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2TH -   
2 TESALONICENSES  

IXLIAKTUY IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH 
TESALONICENSES  

1  

1 
1 Aquit Pablo, Silvano y Timoteo ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta 

huixín liṯac̱amán tí ni ̱lim̱akxtakáṯit lip̱aẖuanáṯit Quintic̱ucán Dios 
y Quimpu̱chinacán Jesucristo nac cac̱hiquíṉ Tesalónica. 2 

1 Quintic̱ucán 
Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ 
lip̱ax̱áu latámaṯ.  

3 
1 Liṯac̱amán, aquín ni ̱camáṉ lim̱akxtaka cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios tú 

tlahuaniṯ milacatacán, y miniṉí nacpax̱catcatziṉiyáu̱ porque mas̱ 
maṯiṯumip̱aṉántit mintalacapas̱tacnicán tancs lip̱aẖuanáṯit y na ̱chuná 
lim̱aẖuacapaṉántit lap̱ax̱quiy̱áṯit chaṯum chaṯúm laṯa miliẖuaḵcán. 
4 

1 Aquín hasta clactlancanáu̱ lip̱ax̱áu ccaḻic̱hihuiṉanáṉ ixlacatiṉcán tí 
talip̱aẖuán Dios, caniẖuá ccaẖuaniyáu̱ la ̱huixín tancs lip̱aẖuanáṯit Dios 
y paṯiy̱áṯit acxni caḵtlakalip̱incanáṯit ni ̱cac̱xilhputuncanáṯit y taḻayáṯit 
acxni lakaputzayáṯit akxtakajnanáṯit. 5 

1 Pero Dios tí catzí tú tlahuá 
caḻic̱xilhmáṉ xlacata naliḻacahuaṉanáṯit ama caḻim̱aṉu̱yáṉ lactláṉ 
ixcamán tí ama tatanú nac ixtapáksiṯ y caj huá xlacata huixín 
liakxtakajnampaṉántit.  

Dios ama caṯaṯlahuá taxokó̱n ixcamán  
6 

1 Huixín niṯú calip̱uhuántit porque Dios catzí la ̱ama cam̱ax̱okoṉí 
cam̱aḵxtakajní namá tí cam̱aḵxtakajniy̱áṉ, 7 

1 y huixín tí akxtakajnanáṯit 
na ̱chuná la ̱aquín Dios ama maj̱axá milis̱tacnicán acxni namín 
Quimpu̱chinacán Jesús; pues xlá ama tac̱tá nac akapú̱n la ̱nac lhcúyaṯ y 
caṯam̱ín lactalip̱au̱ ixángeles. 8 

1 Xlá ama cam̱ax̱oko ̱ní namá tí ni ̱
talip̱aẖuamputún Dios y tí takaxmatmakán lactláṉ lip̱ax̱áu tachihuíṉ 
nim̱a ̱maḻacnú Quimpu̱chinacán Jesús. 9 

1  Jaé cristianos, Cristo ama 
cac̱astigartlahuá cam̱aḵxtakajní canic̱xnihuá, ama cam̱aḻakachá mákat 
catáalh tapaṯí, y ni ̱ama talip̱ax̱ahuá ixliḻanca ixliṯlihueke y ixtaxkáket 
Quimpu̱chinacán; 10 

1 amá chichiní acxni namín, aquín tí 
quincaḻacsacniṯán tlaṉ napax̱catcatziṉiyáu̱ tú tlahuaniṯ quilacatacán y 
huaḵ aquín tí lip̱aẖuaniṯáu tlaṉ nacac̱niy̱áu̱ y nalakachixcuhuiy̱áu̱. 
Huixín ni ̱caḵatuyúntit porque caṉajlaniṯántit tú ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯán.  

11 
1 Huá xlacata aquín ni ̱clim̱akxtakáu̱ ccaḻiḵalhtahuakayáṉ, 

cmaksquináu̱ Quintic̱ucán Dios cacam̱aktay̱án latapay̱áṯit la ̱cam̱iniṉí 
talatamá ixcamán tí caḻacsacniṯ y cacaḻim̱aḻacahuaṉíṉ ixliṯlihueke 
cam̱aḵantaxtiṉiyáṉ huaḵ lactláṉ mintalacapas̱tacnicán la ̱
nalap̱ax̱quiy̱áṯit y la ̱nalip̱aẖuanáṯit acxni tú tlahuayáṯit. 12 

1 Chuná huixín 
tlaṉ namas̱iy̱áṯit nac milatamaṯcán ixliḻanca ixliṯlihueke 
Quimpu̱chinacán Jesús, y xlá na ̱nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixliṯlihueke 
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porque Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesús cac̱xilhlacachiniṯán 
caḻakalhamanáṉ.  

2  

Antes namín Cristo ama tamín akskahuinaníṉ  
1 

2 Liṯac̱amán, aquín ccatziy̱áu̱ Quimpu̱chinacán Jesús xlic̱aṉa ama 
min quincam̱am̱akstokáṉ xlacata naquincaḻiṉáṉ. Huá 

ccaḻiakstacyaẖuayáṉ 2 
2  ni ̱lacapala cataḵlhu̱huíṯit lakxtap̱aliy̱áṯit 

mintalacapas̱tacnicán. Niṯí cacam̱akaḵlhán caẖuaniyáṉ acchaṉiṯ chichiní 
mima Quimpu̱chinacán ixlim̱aktuy porque chú mac̱xcatzíṉilh chaṯum 
ángel, ni ̱para cakaxpáttit tí caḵastacyaẖuayáṉ cacaṉajlátit tú 
talic̱hihuiṉán, ni ̱para tí quincaḻiq̱uilhanáṉ tahuán aquín chú ctzokniṯáu 
nac quincartajcán. 3 

2 Huixín ni ̱caliṯamakxtáktit tí nacaḵskahuiyáṉ 
porque antes namín Quimpu̱chinacán Cristo pu̱la ama taṟaḻacataq̱uic̱án 
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios, ama lactaxtú amá lix̱cájnit ixtlahuaná talaḵalhíṉ, 
amá tí laktzankaṉiṯ. 4 

2  Huá jaé ama taṟaḻacataq̱uí Dios y lanca ama 
lactaxtú ana ní lip̱aẖuancán Dios o ana ní lakachixcuhuic̱án; y laṯa 
lactlancán ama tahuilá nac ixpu̱siculan Dios la ̱Dios, ama liṯanú 
ixlakapu̱xoko Dios.  

5 
2 ¿Yaj aksanáṯit xlacata acxni xaccaṯaḻamáṉ nac mimpu̱latamaṉcán 

huaḵ ccaẖuaniniṯán jaé tú ccam̱aḻacapas̱tacmáṉ? 6 
2  Huixín catziy̱áṯit tú 

xlacata liṯachokoma acs huí, pero ama chaṉ ixchichiní acxni ama tasí la ̱
ama lactaxtú. 7 

2  Xlá cax̱uijá tzeḵ laclhcaṉiṯ tú lix̱cájnit ama tlahuá, 
aẖuata kalhim̱a catakéṉu̱lh namá tí slaka y mac̱hokoma xlacata 
namaḵantaxtí. 8 

2 Entonces namá lix̱cájnit ixtlahuaná talaḵalhíṉ ama 
lactaxtú; pero Quimpu̱chinacán Jesús ama lim̱akní ixliṯlihueke 
ixlij̱axáṉat nim̱a ̱naquilhtaxtú ixquilhni acxni nachihuiṉán, ama 
liḻactlahuá ixliṯlihueke ixtaxkáket acxni namín. 9 

2 Namá lix̱cájnit 
ixtlahuaná talaḵalhíṉ nim̱a ̱ama min, ama liṯanú ixlakapu̱xoko tlajaná, 
ama kalhí ixliṯlihueke, lhu̱hua ama caḻim̱aḻacahuaṉí cristianos, ama 
caṯlahuá laclanca tascújut xlacata tlaṉ naḵskahuinán, 10 

2  ama lacputzá 
tlahuá hasta tú lix̱cájnit xlacata tlaṉ nacaḵskahuí namá tí 
caḻaclhcaṉicaniṯ catalaktzánkaḻh porque ni ̱tamaklhtíṉalh nac 
ixunacujcán ixtapax̱quíṉ Dios nim̱a ̱cam̱aḻacnú̱nilh xlacata natataxtuní. 
11 

2 Huá xlacata Dios ama lim̱akxtaka camilh cam̱aḻacahuaṉí chaṯum 
akskahuiná xlacata natacaṉajlá tú ni ̱caṉa, 12 

2  y chuná acxtum 
nacam̱ax̱oko ̱nic̱án namá tí ni ̱tacaṉajlapútulh tancs ixtalacapas̱tacni 
Dios, sino que mas̱ talakátiḻh tacaṉajlá tú nalim̱akxtaka tatlahuá tú 
lix̱cájnit.  

Dios caḻacsacniṯ tí ama tataxtuní  
13 

2 Liṯac̱amán, caḻakalhamáṉ Quimpu̱chinacán, aquín ni ̱camáṉ 
lim̱akxtakáu̱ cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios tú tlahuaniṯ milacatacán. Pues laṯa 
ya ̱tú ixlacatzucú caq̱uilhtamacú xlá ixcaḻacsacniṯán ixamáṉ 
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caḻakmax̱tuyáṉ porque huixín caṉajlaniṯántit tancs ixtalacapas̱tacni Dios 
y Ixespíritu cam̱ax̱quíṉ talacapas̱tacni tancs latapay̱áṯit. 14 

2 Aquín 
clic̱hihuiṉáu Cristo la ̱tlaṉ nacaḻakmax̱tuyáṉ y huixín kaxpáttit acxni 
Dios caṯasanín xlacata na ̱namaṯax̱tucáṯit lanca ixtapax̱ahuáṉ 
Quimpu̱chinacán Jesucristo nim̱a ̱kalhí.  

15 
2 Liṯac̱amán, aquit ccaḵastacyaẖuayáṉ calatapáṯit la ̱tí ni ̱tatatlají y ni ̱

caḵtzonksuátit maḵantaxtiy̱áṯit laṯa tú ccaḻim̱as̱iṉiniṯán quintachihuíṉ y 
laṯa tú ccaẖuaniniṯán nac quincarta.  

16 
2 Namá chas̱tum Quimpu̱chinacán Jesucristo y chas̱tum Quintic̱ucán 

Dios tí quincac̱xilhlacachín quincaḻakalhamanáṉ, quincam̱ax̱quiy̱áṉ 
lic̱amama canic̱xnihuá y quincam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ nalacachaṉiyáu̱ lip̱ax̱áu 
latámaṯ, 17 

2 cacam̱ax̱quíṉ lic̱amama nac minacujcán y cacam̱ax̱quíṉ 
liṯlihueke nachihuiṉanáṯit y natlahuayáṯit tú tlaṉ.  

3  

Pablo lacasquín cataliḵalhtahuákalh cristianos  
1 

3 Liṯac̱amán, aẖuata ccam̱aksquináṉ caquilaḻiḵalhtahuakáu xlacata 
ixtachihuíṉ Quimpu̱chinacán lacapala nataḵahuaní caniẖuá y 

catalip̱ax̱áhualh talip̱aẖuán nac ixnacujcán cristianos na ̱chuná la ̱huixín 
lip̱ax̱ahuátit lip̱aẖuanáṯit. 2 

3  Na ̱camaksquíntit Dios caquincam̱aktakalhni 
niṯú naquincaṯlahuaniyáṉ namá laclic̱uánit y laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ 
tí ni ̱quincac̱xilhputunáṉ, porque ni ̱huaḵ tacaṉajlaputún Dios.  

3 
3 Dios maḵantaxtí tú maḻacnú y ccatzí xlá ama cam̱ac̱amajáṉ y 

cam̱aktakalháṉ ni ̱nacam̱aṯlahuiy̱áṉ tú ni ̱tlaṉ tlajaná. 4 
3 Aquín 

clip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chinacán cam̱aktay̱aniṯán namaḵantaxtiy̱áṯit tú 
ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán y ni ̱paṯ lim̱akxtakáṯit maḵantaxtiy̱áṯit.  

5 
3 Quimpu̱chinacán cacam̱ac̱xcatziṉín la ̱namaklhcatziy̱áṯit ixtapax̱quíṉ 

Dios y napaṯiy̱áṯit tú pax̱tokáṯit la ̱páṯiḻh Cristo.  

Pablo lic̱hihuiṉán Dios y scuja  
6 

3 Liṯac̱amán, ixtacuhuiṉí Quimpu̱chinacán Jesucristo cliq̱uilhanáu̱ y 
ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ yaj cataṯamakstóktit namá tí ni ̱tlaṉ lama ni ̱scuja y ni ̱
maḵantaxtí tú ccam̱as̱iṉiniṯán natlahuayáṯit. 7 

3  Huixín cam̱iniṉiyáṉ 
naquilam̱akslihuekeyáu̱ porque catziy̱áṯit la ̱clatamaṉiṯáu; nic̱xni chu̱ta 
clatahuilaniṯáu ni ̱cscujáu̱, 8 

3 ni ̱para tí chu̱ta cmakuaniṯáu ixtahuá ni ̱
cxokoniṯáu. Aquin clic̱xilhniṯáu y ni ̱cakatzankaṉiṯáu clix̱cujáu̱ 
quintahuajcán cac̱uhuiní y caṯzisní xlacata niṯí napuhuán chu̱ta 
quincam̱aẖuiẖuilíṉ ni ̱cscujáu̱. 9 

3 Y ni ̱xlacata ni ̱xackalhiy̱áu̱ derecho, 
huixín ixcam̱iniṉiyáṉ naquilam̱aẖuiy̱áu̱, pero xaclacasquináu̱ 
naliḻacahuaṉanáṯit la ̱quiliḻatamaṯcán xlacata naquilam̱akslihuekeyáu̱. 
10 

3 Calacapas̱táctit tú ccaẖuanín acxni xaccaṯaḻamáṉ: “Tí ni ̱scujputún, ni ̱
cahuáy̱alh.” 11 

3 Porque ckaxmatniṯáu makapitzi caṯaḻamáṉ chu̱ta 
talatahuilá niṯú tatlahuá, ni ̱tascuja, huata tac̱xilhpu̱lá tú lama. 
12 

3 Ixtachihuíṉ Quimpu̱chinacán Jesucristo cliq̱uilhanáu̱ ccam̱aksquináu̱ y 
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ccaḵastacyaẖuayáu̱ namá cristianos ni ̱catatzonkcátzalh catáscujli 
xlacata ixacstucán natahuay̱án.  

13 
3 Liṯac̱amán, aquit ccam̱aksquináṉ ni ̱caliakatzankáṯit tlahuayáṯit tú 

tlaṉ. 14 
3 Y para chaṯum ni ̱kaxmata tú ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ juú nac 

quincarta, namá camaṯunújtit y yaj cataṯamakstóktit xlacata 
nalacamax̱anán. 15 

3 Pero ni ̱calim̱acapítit la ̱mienemigojcán tí siṯziṉiyáṯit 
chá pu̱la camaḵalhchihuiṉíṯit namá mintac̱amcán xlacata nacax̱lá.  

Pablo caḻacapas̱taca cristianos  
16 

3 Piẖuá namá chas̱tum Quimpu̱chinacán tí mas̱tá lip̱ax̱áu caḻiṯláṉ 
latámaṯ, cacam̱ax̱quíṉ siempre lip̱ax̱áu latámaṯ caniẖuá ní lapaṉántit. 
Quimpu̱chinacán cacam̱aktay̱án huaḵ chaṯunu huixín.  

17 
3 Aquit Pablo, chí quimacán cama liṯzoka jaé tachihuíṉ nim̱a ̱

ccaḻiẖuaniyáṉ kalhéṉ. Huaḵ quincartas tlaṉ caḻiḻakapascán jaé 
tachihuíṉ: 18 

3 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ huaḵ 
huixín!  


